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В ГОСТЯХ У ВЕЛИКОГО КИТАЙСКОГО НАРОДА
Гастроли Московского музыкального театра имени К. С. Станиславского и Вл. И. Немировича-Данченко

На творческой конференции китайских и советских артистов в Пекине,

и музыканты разучили •

«  КНР Ши, Янь-бм,. 
ер превратившийся в рркую «

П е к и н с к и е  в с т р е ч и
Искусство тысячелетних 

т р а д и ц и й
: передавал всю гамму своих 

Китайским актрисам в классической

с двумя направлениями опер­
ного китайского театра.

Коллектив нашего театра был глубоко 
взволнован спектаклями молодого Экспери­
ментального оперного театра, его стремле-

выражают благородство и с

Реалистическое направление в оперном ис­
кусстве нового Китая дает крепкие моло- 

о растет и развивается от

Среди галереи
вспоминаю очаровательную актрису Ли

смотря на всю свою условность, любима и 
почитаема народом. Классическую оперу 
возглавляет один из старейших китайских

. актеров Мэй 1апь-фан.
Я запомнила его выступление в Москве:

Бндан

роли молодой матери, которая 
борется 8а жизнь своего сына 

«Второй раз во дворец»), 
сцене «Бой в реке» из оперы «В горах

нику. К. С.
искусство других народов.
Лань-фана одним
ных актеров. Их встреча состоялась в 
Москве двадцать лет назад в помещении 
оперной студни, где жял Константин Сер­
геевич и где оя принял Мэй Лань-фана в

затруднительно про- 
■х беседа, так как перевод пронс- 
вятайского на английский, с анг-

] Сергеевич, а 
обратном порядке; но это не м 
тепло улыбаясь друг другу, е 
вниманием слушать и

стерством было продемонстрировано умение 
актеров действовать е вообра- 
іредметамя; в замедленном их 

действии мы явственно ощущали сопро­
массы воды, которую преодоле- 
ы. Высшая школа акробатики

ьныі кульбитах и головокружи­
тельных прыжках один за другим выека-

м перелетали через высокую стену кре-

Кптайские зрители не нарушают напря­
жной тишины зрительного вала аплоди­

сментами во время действия. Мы же были

могли удержаться от восторженных руко-

которые представлены почта во всех опер- 
спектаклях классического театра

іысокой степени мастерства.

Сейчас в силу своего возраста и бояі 
пой организационной и педагогической рі 
Іоты Мэй Лань-фан выступает редко.

тему коллективу сцены 
тория белой змеи». Сце 
мые «Храм золотых гор»

з спектакля «Ис-

руководителем одного из оперных 
-Джав Юн-си, показа

вам несколько спектаклей со своим . ... 
Джан Юн-си — разнохарактерный

актер. В «Охоте на тигров» мы видел 
драматическом образе отважного о» шыи-ци, іжоу СНЬ-ЛЧИ И - 

другие. В антракте, беседуя с артиста- ’

О Б Р А З Ы
СОВРЕМЕННИКОВ

Важных итогом пашей гастрольной пп- 
дкп в Пекин является творческая друж­

ба, которую мы завязали со многпмв худо- 
іенныии коллектпвамп Китая. Осо­

бенно хочется отметить плодотворное со­
дружество с работниками Эксперименталь­
ного оперного театра.

Одни пз самых молодых творческих кол- 
ктнвов Клтайской Народной Республики, 
ічти повесник ее, этот театр с первых 
і дней своего существования стал прода­
ть новые пути в национальном оперном 

искусстве. На его сцене впервые в истории 
китайской оперы создаются жпвые образы 

менников. средствами театральной 
драматургии воплощаются героические со-

Мы помним первый спектакль молодого 
театра «Седая девушка», показанный не- 

>ко лет назад в Москве. Этот спек­
такль, в котором еще ощущалось влияние 
классической китайской оперы, сейчас пе­
рерабатывается, постановщики стремятся

и Серная
--------  борются аа свою свободу и
счастье. Роли исполняли Мэй Лань-фан и 
его сын —  молодой актер Мэй Бай-дьоу. 
Трудно сказать, кто из них был юнее, тро­
гательнее и женственнее. Мэй Лань-фан, 
несмотря на свои шестьдесят три года, 
страны присущие ему актерские качссг-

ральной школы, которой руковод . ____
нитый артист. В состав руководимой им 
классической оперы входят несколько 
оперных колле В спектаклях классического театра чу­

десна по разнообразию и богатству красок 
костюмы. Причудливые для нас г 
сделаны до такой степени искусно,

гика актеров, пластичность, р; 
оловокружительные акробатические прие- 
гы, точность, легкость и смелость их ма- 
терства. Е. С. Станиславский желал, что- 
ы актеры умели «трудное сделать при- условностей, но вместе е тем и в ней ' 

чается движение вперед. Об этом го: 
темы ее спектаклей, которые хотя и 
сятся к прошлым векам, но несут в 
все больше идей, близких совревенн

влемевты реалистичесв
чувствуется и в искусстве актеров, ині 
ресугощихся учением Станиславского.

Трудно предугадать пути дальнейпп 
развития китайской классической оперы, 
но ясно, что жизнь будет

Китайский народ благороден и трудолю­
бив, талантлив и скромен. У него 
ум и открытое горячее сердце. Таз

Р А Д О С Т Н Ы Е  Ч У В С Т В А
ст.топм^в п о  СТРАНИЦАМ китайской печати

і кото- О
е музы-

Коллектив молодого театра поставпл пе­
ред собой задачу — на основе лучших тра­
диций национального оперного искусства н 
достпжеяпй советского оперного театра, 
руководствуясь методом социалистического 
реализма, ставить новые оперы, отражаю­
щие жизнь и борьбу народа.

То. что мы увидели на сцене Экспери­
ментального театра, свидетельствует, что 
его коллектив гспешно борется за пешение 
этой задачи. Нам показали новый спек­
такль —  оперу «Лю Ху-лань», являющую­
ся подлинно реалистической постановкой. 
Обпаз и судьба славной дочери ки­
тайского напода Лю Ху-л»нь напоминают 
образ и судьбу героической дочери нашего 
народа Зон Еосмодемьянской.

Образы китайской героини, ее матери и 
других действующих лиц глубоко раскры­
ты исполнителями. Запомнились мастерски 
разрзботавяые массовые сцены. Ритми­
ческая точность и яркая их выразитель­
ность говорят об умелом использовании 
постановщиками классического мастерст­
ва деятелей национального искусства. Му­
зыка оперы, исполняемая симфоническим 
оркестром, радует мелодическим богатством 
в яркой выразительностью.

Спектакль не лишен и отдельных недо­
статков. Музыкальные характеристики еще 
недостаточно индивидуализированы, почти 
нет ансамблей, отсутствуют речитативы,

должной высоте вокальная культура мно­
гих исполнителей. И все же, несмотря в* 
эта изъяны, спектакль производит сильное 
впечатление. Особенно запоминаются сцены 
допроса я пытки Лю Ху-лань, спсны, кото­
рые героиня проводит с огромной внутрен­
ней силой при крайне сдержанных я ску-

в драматического искус-

ле начала гастролей в этой же 
газете была опубликована 
статья директора Центрального 
экспериментального оперного 
театра в Пекине Чжоу Вэй- 

левной «Необходимо изучать

трагическая сиьба героя, неподкупного

торого с большой драматической сило” 
полиял представитель молодого тала 
вого авторского поколения Ли Шау-чунь. 
Роль его друга-монаха с комедийным 
блеском сыграл актер Юань Ши-хай. 
Особенно запоминаясь сцсва лопроса и пы­
ток в тайной военной канцелярия —  «Па­
лате Белого тигра», где Ли Шау-чунь,

Нм никогда ио аабудем наших к 
ских друзей п хотим, чтобы наша творче­
ская дружба, как я дружба наших народов, 
была всегда крепка, горяча я нерушима.

многое увидеть, многое 
понять яз героической борьбы 
русского народа в первые годы -----------------  .... .  Сое£Т Значительное место уделено I , _______ ___ г______

а статье сценическому вопле- I Автор статья писал: «В опере 
шенвю в опере образа «Евгений Онегин» мы убеж- 
В. И. Ленина. ] даемся, как точно воплощены
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театра.

Мы ид
фрагментами новой постановки театра, на­
ходящейся еще в процессе репетиционной 
работы. Речь идет об опере «Песня о сте­
пях». пашісаииой на тибетские темы. Не­
которые недостатки предыдущих спектак­
лей в этой работе, если и не полностью 
еще. то во всяком случав в значительной 
мере уже преодолены.

«Песня о степях» —  этот ярко выра­
женный реалпстпчеекпй спектакль —  по­
зволяет говорить о наличпп музыкальной 
драматургпп. Здесь п музыкальные образы 
инлпви.луалнзпрпвапы и все узловые собы­
тия пропзведеппп решепы в музыке; хоры 
и ансамбли хорошо разработаны, рсть уже 
И попытки решения речитативов. Ряд мас­
совых сцен оперы, в частности финал вто- 
пой картины, буквально захватал нас своей 
безукоризненной точностью —  здесь каж­
дая фигура предельно выразительна.

Прощаясь с нами, руководители Экспери­
ментального театра поделились своими 
творчеекпмп планами на ближайшее буду­
щее. Они сообщили иам о своем намерении 
осуществятъ на своей сцене постановку 
двух советских опор —  «В бувю» Т. Хрен­
никова и «Семья Тараса» Д, Кабалевского.

Наше знакомство е последними работами 
театра вселяет уверенность, что талантли­
вый коллектив молодого театра с этой за­
дачей успешно справится.

Д. КАМЕРНИЦКИЯ, 
артист РСФСР.
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